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Vorteile
Variabel: 180° Drehbar
E�zient: Smarter Chip erkennt und optimiert den Ladevorgang abhängig von den 
Ansprüchen des jeweiligen Geräts.
Einsatzmöglichkeiten
Einsetzbar zuhause und auf Reisen z. B. im Hotel
Sehr geehrte Kundinnen und Kunden,
lesen Sie sich die Bedienungsanleitung aufmerksam durch und beachten 
Sie insbesondere die Sicherheitshinweise. Falls Sie die 
Sicherheitshinweise und die Angaben zur sachgemäßen Handhabung in 
dieser Bedienungsanleitung nicht befolgen, übernehmen wir für dadurch 
resultierende Personen/Sachschäden keine Haftung. Außerdem erlischt 
in solchen Fällen die Gewährleistung/Garantie

Hinweise zur Entsorgung von Elektroaltgeräte
Be�ndet sich diese Abbildung (durchgestrichene Mülltonne auf Rädern) auf dem 
Produkt, gilt die europäische Richtlinie 2002/96/EG. Diese Produkte dürfen nicht 
mit dem normalen Hausmüll entsorgt werden. Informieren Sie sich über die 
örtlichen Regelungen zu getrennten Sammlung elektrischer und elektronsicher 
Gerätschaften. Richten Sie sich nach den örtlichen Regelungen und entsorgen Sie 
Altgeräte nicht über den Hausmüll. Durch die regelkonforme Entsorgung der 
Altgeräte werden Umwelt und die Gesundheit ihrer Mitmenschen vor möglichen 
negativen Konsequenzen geschützt. Materialrecycling hilft, den Verbrauch von 
Rohsto�en zu verringern.

Hinweise zu Verwendung

   180° drehbar                         2.1 A Ladegerät             Doppelte USB-Ladebuchse        Intelligentes Laden 
180° Rotation                             2.1A Charge                      Double USB Charging            Intelligent Charging  

Advantages
Variable: 180 ° rotatable
E�cient: Smarter Chip detects and optimizes charging depending on the device's 
requirements.

Applications
For use at home and while traveling i.e. In the hotel
Dear Customers,
read the operating instructions carefully and pay particular attention to 
the safety instructions. If you do not follow the safety instructions and 
the instructions for proper handling in this manual, we assume no 
liability for the resulting personal injury / property damage. In addition, 
the warranty / guarantee is voided in such cases.

Notes on the disposal of old electrical appliances
If this illustration (crossed-out wheeled bin) is on the product, 
European Directive 2002/96 / EC applies. These products must not be disposed of in 
the normal household waste. Inquire about the local regulations for separate 
collection of electrical and electronic equipment. Follow local regulations and do 
not dispose of old devices in the household waste. 
The compliant disposal of old equipment protects the environment and the health 
of other people from possible negative consequences. 
Material recycling helps to reduce the consumption of raw materials.

• Stellen Sie sicher, dass der USB-Reiseadapter an die 
Stromversorgung angeschlossen ist
• Verbinden Sie das Gerät mit dem USB-Ladegerät 
des USB-Reiseadapters
• Stellen Sie sicher, dass das USB-Gerät und das 
Elektrogerät gut Verbunden sind
• USB-Reiseadapter funktioniert, wenn das 
Anzeigelicht leuchtet
• Nur für den Gebrauch in Innenräumen, trockenen 
Bedingungen und bei maximaler Belastung.
• Stecker 180 ° drehbar, USB Max. Ausgang 5V 2,1 A.
Sollten Probleme auftreten, wenden Sie sich 
bitte an den Hersteller.

• Make sure the USB Travel Adapter is connected to 
the power supply
• Connect the device to the USB charger of the USB 
Travel Adapter
• Make sure the USB charger and the electrical 
device are well-connected
• USB Travel Adapter works when the indicator light 
is on
• For indoor use in dry conditions and with 
maximum load only.
• Plug 180 ° rotatable, USB Max. Output 5V 2.1 A
If problems occur, please contact the 
manufacturer.
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Model: USB2001
230 V AC, 50Hz, 16A
USB TOTAL OUTPUT:
5V, Max 2,1A
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